vfhs mhli 1 ] (579-13)

Awh imlh shllh scVi nim
lehi ]

rvh ibrhi gn ki Aipxi siihb
smilhii ]

siihb smiilh pQ inhiilh Asi
iIB EQ guxu ]

i§s ki kIAW ign hl HAW hAW
igs ki Bixi ]

J/igin Kir piieAi s/ Aig
AlieAi Asl ik hkm krhi ]
Awvh imIh shllh scVi nim
lehi ]1]

mrx n mdv Lki AIKIA® §i mir
Jix Asi kie ]

sivh siihb smQ Aipxi pQ
shli Aig hie ]

piQ shl' ywh gl PI pwh
Aig iml viiel ]

Bt isa jwh sic smwh gl
pig IK piel ]

mhll juie pivh Ksm Bivh rg
isa rHAmmix ]

mrx n mdi ki AIKIA j kel
mir jux ]12]

aavhu milhu sahayleeho sachrhaa naam la-ayhaa"

vad-hans mehlaa 1.

aavhu milhu sahayleeho sachrhaa
naam la-ayhaa".

rovah birhaa tan kaa aapnaa
saahib sam"aalayhaa".

saahib sam"aalih panth nihaalih
asaa bhe othai jaanaa.

Jis kaa kee-aa tin hee lee-aa ho-aa
tisai kaa bhaanaa.

jo tin kar paa-i-aa so aagai aa-i-aa
asee ke hukam karayhaa.

aavhu milhu sahayleeho sachrhaa
naam la-ayhaa. ||1]|

maran na mandaa lokaa aakhee-ai
jay mar jaanai aisaa ko-ay.

sayvihu saahib samrath aapnaa
panth suhaylaa aagai ho-ay.

panth suhaylai jaavhu taa" fal
paavhu aagai milai vadaa-ee.

bhaytai si-o jaavhu sach
samaavahu taa" pat laykhai paa-
ee.

mahlee jaa-ay paavhu khasmai
bhaavahu rang si-o ralee-aa
maanai.

maran na mandaa lokaa aakhee-ai
jay ko-ee mar jaanai. ||2]|

Wadahans, First Mehl:

Come, O my companions - let us meet together and dwell
upon the True Name.

Let us weep over the body's separation from the Lord and
Master; let us remember Him in contemplation.

Let us remember the Lord and Master in contemplation, and
keep a watchful eye on the Path. We shall have to go there
as well.

He who has created, also destroys; whatever happens is by
His Will.

Whatever He has done, has come to pass; how can we
command Him?

Come, O my companions - let us meet together and dwell
upon the True Name. ||1]|

Death would not be called bad, O people, if one knew how
to truly die.

Serve your Almighty Lord and Master, and your path in the
world hereafter will be easy.

Take this easy path, and you shall obtain the fruits of your
rewards, and receive honor in the world hereafter.

Go there with your offering, and you shall merge in the True
Lord; your honor shall be confirmed.

You shall obtain a place in the Mansion of the Lord Master's
Presence; being pleasing to Him, you shall enjoy the
pleasures of His Love.

Death would not be called bad, O people, if one knew how
to truly die. ||2]|



mrx mxsi sirAi hk h j hie
mrin prvix ]

sr sel Aig AiKIAiIh drgh
pivih sicl mix ]

drgh mix pivih piq isa jivih

Aig dKk n hig ]

kir ek iDAwvih gl P11 pivih
ijJq sivA Ba Big ]

aci nhl khxi mn mih rhxw
Aip Jix gix ]

mrx mxsl sirAi hk h' j hie
mrih prvix ]3]

nink iks n bibi relA bigl h
ieh ssir ]

Klgr vk siihb Aipxi kdriq
kr blcir ]

kdriq blcir Dirx Dir ijin
klAI s Jix ]

Aip vK Aip bJd Aip hkm
pCix ]

igin ikC KIAr sel gux qgi ki
rp Apir ]

nink iks n bibi relA bijl h
ieh ssir 14]2]

maran munsaa soori-aa hak hai jo
ho-ay maran parvaano.

sooray say-ee aagai aakhee-ahi
dargeh paavahi saachee maano.

dargeh maan paavahi pat si-o
jaaveh aagai dookh na laagai.

kar ayk Dhi-aavahi taa" fal paavahi
jit sayvi-ai bha-o bhaagai.

oochaa nahee kahnaa man meh
rahnaa aapay jaanai jaano.

maran munsaa" soori-aa hak hai jo
ho-ay mareh parvaano. ||3]|

naanak kis no baabaa ro-ee-ai
baajee hai ih sansaaro.

keetaa vaykhai saahib aapnaa
kudrat karay beechaaro.

kudrat beechaaray Dhaaran
Dhaaray jin kee-aa so jaanai.

aapay vaykhai aapay boojhai
aapay hukam pachhaanai.

jin kichh kee-aa so-ee jaanai taa
kaa roop apaaro.

naanak kis no baabaa ro-ee-ai
baajee hai ih sansaaro. ||4]|2]]

The death of brave heroes is blessed, if it is approved by
God.

They alone are acclaimed as brave warriors in the world
hereafter, who receive true honor in the Court of the Lord.

They are honored in the Court of the Lord; they depart with
honor, and they do not suffer pain in the world hereafter.

They meditate on the One Lord, and obtain the fruits of their
rewards. Serving the Lord, their fear is dispelled.

Do not indulge in egotism, and dwell within your own mind,;
the Knower Himself knows everything.

The death of brave heroes is blessed, if it is approved by
God. ||3]]

Nanak: for whom should we mourn, O Baba? This world is
merely a play.

The Lord Master beholds His work, and contemplates His
creative potency.

He contemplates His creative potency, having established
the Universe. He who created it, He alone knows.

He Himself beholds it, and He Himself understands it. He
Himself realizes the Hukam of His Command.

He who created these things, He alone knows. His subtle
form is infinite.

Nanak: for whom should we mourn, O Baba? This world is
merely a play. ||4]]2]|



